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The article actualizes the importance of the use of multimedia tools in preschool children teaching a foreign
language. The advantages of these tools application and conditions that make the learning process more effective are
described.
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YK 373.5.016:811.111 K.M. ITABEJIKIB, 1. XOJISIBCBKA

IMPORTANCE OF ENGLISH LANGUAGE IN HISTORICAL PROFESSION

Cmamms 3pobnena 8i0nosiono 00 KemOpuosiccbko2o iHmMezposanoe0 HAGUAHHA 3 AHEMIUCLKOI iCmopii, wo
naszugacmoca CLIL (Content and Language Integrated Learning) System.

CLIL - ye cxopouennsn 6io Content and Language Integrated Learning. Lle nioxio 0o euxnadanus 3micmy
icmopii ma HaguanbHUX npeomMemis 3a 00NoMo2010 iHuwomMoenoi mosu. Ha xypci CLIL cmyodenmu ompumyoms 3HAHHS
ma po3yMiHHA HABUANLHOT OUCYUNTIHU, OOHOYACHO BUSUAIOYU A BUKOPUCTOBYIOYU YiTbO8Y MOB).

Omoice, suxnaoaui icmopii 8 npoecpamax CLIL nosunni 3namu axademiyny mogy, aKa nompioHa yyHam, woob
nepeoagamu c80i 3HAHHA NPO icMopuuni NOJii, C60I yAGNeHHA NPO XPOHONOZiI0 Ma ORUCU 0COOIUBOCMEl NEBHO20
nepiody uacy. Yuui maxoc nosuHHi Mamu MONCIUGICINL 002080pI0GAMU ICMOPUYHT apeyMeHmu ma o0OIpyHmMosy8amu
ceoi Oymku. [na O0ocseHenHs Komnemenyii 6 nepedasanti ioetl npo icMopiro guumeni NOSUHHI OONOMA2AmMu YYHAM
NOMIMUMuY K408l 2pamamuyri 3aKOHOMIPHOCII, 4 MAKOIC KIOYOBY JEeKCUKY 3MICHLY.

Kniwuosi cnoea: cucmema CLIL, naguuxu aweniiicbkoi mMo8u, icmopis, icmopuKu aHanizyiomv, 6UGHUEHHS
icmopii 3a 00NOM02010 AHEIUCHKOL MOBU, ICIMOPUYHI 3HAHHSL.

Asking questions: What is the main importance to learn and teach history with help of English language?

In according to my references | have found a 7 of main target and reasons, why learning history is so important
through English language:

1) learn with the world's experts:

If you study history through English language, you become part of a world-leading history department that is at
the forefront of historical research.

We believe strongly that research and teaching feed into each other. The study of history through English
language is vibrant and dynamic with lecturers regularly establishing new courses that reflect their current research and
interests.

You can’t build a framework on which to base your life without understanding how things work in the world.
History paints us a detailed picture of how society, technology, and government worked way back when so that we can
better understand how it works now. It also helps us determine how to approach the future, as it allows us to learn from
our past mistakes (and triumphs) as a society [2, 137].

2) think in new ways:

If you learn history with help of English, you can also enjoy exploring new ways of thinking about the past. All
students explore a variety of approaches to their studies. In your first year, you can choose to study a course on
Approaches to History, which examines cross-fertilisation between history and disciplines such as anthropology,
economics or gender studies. Another option is the Historiography paper which introduces students to the history of
history writing.

Every subject has its own content-obligatory language associated with specific content. This is the subject-
specific vocabulary, grammatical structures and functional expressions learners need to:

- learn about a curricular subject;

- communicate subject knowledge;

- take part in interactive classroom tasks.

If you enjoy the challenge of connecting disciplines, History can be studied as a course with one of five other
subjects:

Ancient History;
Economics;
English;

Modern Languages;
Politics;

These courses allow students to spend approximately half their time studying another subject that complements
—and challenges — their historical studies [4, 53].

3) build skills for your future:

The History degree, which own English allows students to develop highly transferrable skills through
intellectually rewarding study. One of the most common concerns of CLIL teachers is that they can’t find appropriate
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history materials for their classes. Either they cannot find anything to complement the work done in the L1 curriculum
orvadapting native speaker materials takes too much time. Increasingly, publishers are producing resources for specific
countries. However, as teachers gain more experience of CLIL, they generally start to feel able to adapt native speaker
materials from websites and from subject-specific course books. The skills history undergraduates, speaking not only
their native language, also English, gain include:

¢ thinking analytically and critically

e researching and evaluating evidence effectively

o forming arguments that are clear, concise and creative

e communicating ideas powerfully on paper and orally

e managing time under pressure and independently

Historians analyse the complexity and diversity of human motivations and seek to understand the ideas and
experiences of people who are different to us. These ways of thinking are valued in many professions such as law,
policy-making, journalism, and the public sector to name a few.

4) create a rewarding career:

English speakers, which learning and teaching history and archeology, suggests that jobs in the civil service,
law, finance, the arts and publishing are amongst the most common careers for history graduates. This diversity is
because the history degree allows students to develop transferrable skills that are highly sought after in the workplace.

Moreover, History isn’t just an essential introduction to your own country, ethnic heritage, and ancestry. It’s
also a valuable tool when it comes to understanding those who are different from us. Global, national, and regional
history books help us understand how other cultures affect our own [1, 97].

They encourage us to develop a greater appreciation for multicultural influences within our own communities
as well — exactly why everyone should study African American history, immigrant history, and so forth, regardless of
their own cultural background.

5) learning History with English helps us understand ourselves better:

To understand who you are, you need to develop a sense of self. A large part of that is learning where you fit
into the story of your country or the global community in the grand scheme of things. History tells you the story of how
your nation, city, or community came to be everything that it is. It tells you where your ancestors came from and tells
you who they were. Most importantly of all, it gives you the ability to spot (and appreciate) the legacies you may have
inherited from them [5, 14].

6) history gives us the tools we need to be decent citizens:

Good citizens are always informed citizens, and no one can consider himself to be an informed citizen without
a working knowledge of history. This is the case whether we’re talking about our role in our community or in regards
to our nation on the whole. Teachers need to ask questions which encourage lower order thinking skills, e.g. the what,
when, where and which questions. However, they also need to ask questions which demand higher order thinking skills.
These involve the why and how questions and therefore require the use of more complex language. In CLIL contexts,
learners often have to answer higher order thinking questions at an early stage of learning about history. History helps
us become better voters and more effective members of any type of society. It helps put us in a position to better inform
others as well.

7) knowledge history in accordance to English language makes us better decision makers:

“Those that do not learn history are doomed to repeat it.” Those words were first spoken by George Santayana,
and they are still very relevant today because of how true they are. History gives us the opportunity to learn from past
mistakes. Learners usually need considerable support to develop their thinking skills in a non-native language.

They need to communicate not only the everyday functional language practised in many

English classes, but they also need to communicate the cognitive, academic language of school subjects. In
CLIL, learners meet cognitively challenging materials from the beginning of their courses. Providing scaffolding, i.e.
content and language support strategies which are appropriate but temporary,

is therefore very important. It helps us understand the many reasons why people may behave the way they do.
As a result, it helps us become more compassionate as people and more impartial as decision makers. Our judicial
system is a perfect example of this concept at work [3, 221].

In conclusion, we can say that History with help of English can show and develop us a new level of
appreciation for just about everything.

In today's conditions, when the formation of the Ukrainian state is an external and internal challenge, the
historical heritage of Ukraine is inextricably linked with the support of the international community. It is difficult to
overestimate the importance of English, the language of nations and states that play an important role in the world
political arena as Ukraine's allies in the security sector. Nowadays, more and more people are dedicating time to
studying English as a second language. Many countries include English in their school syllabus and children are starting
to learn English at a younger and younger age.

Whether you are looking for a new job or planning to travel the world, studying English can help you progress
in life both personally and professionally. You can compete in the global job market, increase your career skills and
start to meet people around the world.

Therefore, a student historian for a successful understanding of the historical past must be free to navigate in
modern political realities and communicate English language as well.
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Therefore, the study of English by future students of the Faculty of History is urgent and extremely necessary.
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The article was made in according to Cambridge English-History Integrated Learning, called CLIL (Content
and Language Integrated Learning) System.

CLIL is an acronym for Content and Language Integrated Learning. It is an approach to teaching the content
of history and curricular subjects through the medium of a non-native language. In a CLIL course, learners gain
knowledge and understanding of the curricular subject while simultaneously learning and using the target language.

History teachers in CLIL programmes therefore have to know the academic language that learners need in
order to communicate their knowledge of historical events, their ideas about chronology, and their descriptions of the
features of a particular period of time. Learners also need to be able to discuss historical arguments and justify their
opinions. In order to achieve competence in communicating ideas about history, teachers should help learners notice
key grammatical patterns as well as key content vocabulary.

Key words: CLIL System, English skills, History, Historians analyse, learning history through English
language, historical knowledge.
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3ACTOCYBAHHSA APT-TEPAIIII ¥V ITPOLIECI BUBYEHHSI IHO3EMHOI (AHIJIICHKOI)
MOBHU AITbMH 3 MOBJIEHHEBUMU ITOPYIHIEHHAMHU

Y emammi posxkpumi ocobausocmi nposaey nopyuienv 38yKo8umosu y Oimel OOWKIIbLHO20 8IKY 6 npoyeci
BUBYEHHSA HUMU AHRNIUCLKOI MOBU, CHOPMYTIbOBAHI OCHOGHI HANPAMKU POOOMU 3 HABYAHMA [HO3EMHOI MOBU
OOWIKINLHUKIE 3 MOBACHHEGOIO NAMOJOZICIO, NPEeOCMABNeHi MUnu apm-mepanesmuinux 6npas, wo 003601A10Mb
30TUCHIO8AMU YPAXYBAHHI MOBIEHHEBUX NOPYULEHb 8 NPOYeCi HAGYAHHS Oimell OOUWKITbHO20 BIKY AH2ILICLKOI MOBU.

Knwuosi cnosa: oowrxinouuti 6ik, Oegekmu 36YKOBUMOBU, HABUAHHA AHSHIUCHKIL MO8i, PO36UMOK
MOBIEHHEBO20 AHANI3AMOPA, YOHeMUYHI NOPYUIEHHS, pOHeMamuyni NOPYWeHHA, apm-mepanis.

IMocranoBka mpo6iaemu. 3araJbHOBH3HAHOIO € JyMKa IPO Te, IO OJHIEI0 3 KIIOYOBHUX XapaKTEPUCTUK
Cy4acHOi OCBIYEHOI JIOMHH € ii TOTOBHICTh 10 MIKKYJIBTYpHOI KoMyHikanii. Ile 6arato B YoMy BIUIMHYJIO Ha 3MiHHU B
3MICTI 1 TEpPMiHH NIOYATKy BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB.

OueBHIHO, [0 BAPiaTUBHICTH IHAMBIAYalbHUX MMOKA3HUKIB MOBJICHHEBOIO, KOMYHIKATUBHOTO, KOTHITHBHOTO,
COMIaTBHOTO PO3BUTKY CYYaCHUX MIOIIKUIGHUKIB, ICTOTHO BiIPI3HSAETHCS, IO BH3HAYAETHCS IX DPISHAM CTapTOBUM
piBHEM PO3BHTKY, TaK i crierudikoro ix ncuxodizionorignoro crarycy. Lle, B cBoio depry, Moke iCTOTHO YCKJIaTHUTH
IpoIleC HaBYAHHS AIiTEH 1HO3EMHUM MOBaM. 3 OTJISIy Ha TOHM (aKT, IO cepel] CyJaCHUX AOIIKUIbHHUKIB 3HAYHY YaCTKY
CKJIQJAl0Th JIiTH 3 PI3HUMH MOPYIICHHAMH B PO3BUTKY, B TOMY YHCIHI 1 3 MOPYIICHHIMH MOBJICHHS, CTA€ aKTyaJIbHOIO
npoOJieMa BUBYEHHS METOJUKH HaBYaHHS AiTeH IHO3EMHUM MOBaM. TaKOX aKTyalbHHM € MOMIYK epeKTUBHHUX (opm Ta
METO/IiB HABYAHHS y [[bOMY HAIPSIMKY.

Amnauni3 pocaizrxkensb. He3paxaroun Ha BeNMKY PI3HOMAHITHICTh METOJUYHOI JITEpaTypH 3 HaBUAHHS JITCH
JIOUIKIJIBHOTO BIKy aHIUIIHChKOI MOBH, 1o 3'sBuwiacs ocranHiM 4acoMm (H. babenko, K. BirrentOepr, T.Mapuiii-
HOmurpam, O. Korenko, O. Jlo6oaa, B. Ckynsre, H. Tpodaina, T.IlIkBapina), HaBuaHHsS JiTeli 3 MOBJIICHHEBUMH
MOPYIICHHSAMH BHMarae MOIIYKY 1 BIPOBA/DKEHHs HOBUX €(EKTHBHHX METOJIIB POOOTH, SIKi JO3BOJIATH 3a0€3NEeYUTH
MPOJIYKTUBHICTh 3aCBOEHHSI IHO3EMHOT MOBH JIIThMHU 3 MOBJICHHEBUMHU ITOPYIICHHSIMHU.

ChOrofiHi IMTaHHS PO OCOOJIMBOCTI MPOSIBY MOBJICHHEBHUX MOPYILICHb Y JAITeH JOLIKUIBHOTO BIKYy B MpoIeci
BUBYCHHS HMMH PiZHOI MOBM BHMBYEHHH B nocTaTHii Mipi. Llieto mpobnemoro 3aiimanmcs taki BueHi, sk O. Bopsk,
JI. Bonkosa, P.JleBina, JI. Jlonarina, O.MactiokoBa, O.IIpaBaina, lO.Pibmyn, M. Cepebpsikoa, 1. CmupHOBa,
€. Coborosny, T. diniueBa, H. Uesenena, I'. Yupkina, M. Illepemer Ta iH.

Meta crarti. MeTa cTarTi nonArae y BA3HAYCHHI MOXIIUBOCTCH BHBYCHHS 1HO3eMHOI (aHTITIACHKOT) MOBH
JITBMH 3 MOBJICHHEBUMH TIOPYIIEHHSIMHU Ta 3aCTOCYBAaHHs y OCBITHBOMY IPOIIECi apT-Tepartii.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPIB

bicoseuyvka JI.A. — xangupgar (UIONOTIYHMX HAyK, OOLUEHT Kadenpu Teopii i METOTUK IT0YaTKOBOi OCBITH
PiBHEHCHKOTO Jep>kKaBHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Boposeybv M.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>)KaBHOTO I'YMaHITaAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Bypuax K.I. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOT'O I'yMaHITaPHOT'O YHIBEPCHUTETY.

Bencznoscoka I.A. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>)KaBHOTO I'YMaHITApPHOT'O YHIBEPCHUTETY.

Bnaciok O.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHTETY.

Tagpuniok C.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO T'YMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Taescvka A.B. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO yHIBEPCHUTETY.

Tinanuyk B.B. — maricTp PiBHEHCHKOTO JIepKaBHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

T'namiox O.M. — maricTp PiBHEHCHKOTO Jep:KaBHOTO TYMaHITaPHOTO YHIBEPCUTETY.

Tonyonrk I'.P. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

T'onyonrwk K.P. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Topoiituyk A.C. — marictp PiBHEHCHKOTO Aep:KaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCUTETY.

TI'pywogeys K.M. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>kKaBHOTO I'YMaHITAPHOTO yHIBEPCHUTETY.

Tyyan FO.C. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'yMaHITApHOTO yHIBEPCHUTETY.

Jasuorwk I.A. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep)KaBHOT'O T'YMaHIiTapHOTO YHIBEPCUTETY.

Maninosa H.P. — crapmmmii Bukianau kadeapu iHO3eMHHMX MOB PiBHEHCHKOTO JIEp)KaBHOTO T'yMaHITapHOTO
YHIBEPCHUTETY.

Jpazyn A.C. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep»KaBHOTO T'YMaHITapPHOTO YHIBEPCUTETY.

Henucko A.0. — marictp PiBHEHCBKOTO 1epKaBHOTO TyMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Henucirok JI.B. — Bukinanad kadeapu iHo3eMHUX MOB PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.
ybposa A.C. —acnipant 4 xypcy PiBHEHCHKOTO Iep»KaBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Isanoea I.B. — marictp PiBHEHCHKOTO JIepKaBHOTO T'YMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Isamkesuu E.E. — KananaaT NCUXOJOTIYHMX HAyK, CTaplIMi BUKIanady KadeapH NPaKTHKH aHIJIIHCHKOT MOBH
PiBHEHCBHKOTO JIepKaBHOTO T'YMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY, ITEpeKiIaay.

Isawmkeeuu E.3. — 5[OKTOp TICUXOJOTIYHUX Hayk, mpodecop, mpodecop Kadeapu 3araibHOI TCHXOJOTIT Ta
TICUXO/[IarHOCTHUKH PiBHEHCHKOTO JIepy>KaBHOTO T'YMAHITAPHOTO YHIBEPCUTETY

Innrok M. . — marictp PiBHEHCHKOTO JepKaBHOT'O T'YMaHITapHOT'O YHIBEPCUTETY.

Kupuniox FO.1Q. — marictp PiBHEHCHKOTO Iep)KaBHOTO TYMaHITapPHOTO YHIBEPCUTETY.

Kosanvuyx M.B. — marictp PiBHEHCBKOTO JIep>KaBHOTO TYMaHITApHOTO YHIBEPCHUTETY.

Kosaniox B.B — Buxinanad kadeapy iHoO3eMHIX MOB PiBHEHCHKOTO JepKaBHOT'O TYMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.
Konowea A.B. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep)KaBHOT'O I'yMaHITApHOTO YHIBEPCUTETY.

Kpaguyk M.B. — marictp PiBHEHCHKOTO JIep»KaBHOT'O T'YMaHiTapHOTO YHIBEPCUTETY.

Jlesuyn A.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'YMaHITapHOT'O YHIBEPCHUTETY.

Jucenxo K.C. — marictp PiBHEHCBKOTO JIep>KaBHOTO T'yMaHIiTapHOTO YHIBEPCUTETY.

Jyk’anux JI.B. — KaHAMJAT TeNaroriyHuX HayK, JOLEHT Kadeapu Teopii 1 METOOMK IOYaTKOBOi OCBITH
PiBHEHCHKOTO AEP)KaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Mamuyp H.®. — marictp PiBHEHCEKOTO Iep>KaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Mapmuniok A.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep)KaBHOTO I'YMaHITapPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Minwvko A.l. — maricTp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY

Muponuyk 0.0. — marictp PiBHEHCEKOTO A€p>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHTETY.

Muxansuyk H.O. — NOKTOp NCHXOJIOTIYHHX HayK, Ipodecop, 3aBigyBad KadenpH NMPaKTUKW aHTITIHCHKOI MOBH
PiBHEHCHKOTO Jep)kaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Mopo3 JI.B. — xanmupaT (iIOJNOTIYHMX HAyK, MIOIEHT, mHpodecop, 3aBimyBad kadenpum iHO3EMHHX MOB
PiBHEHCHKOTO Jep>KaBHOTO TYMaHITaPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Mopo3 H.M. — Buknanad kadeapy iHo3eMHIX MOB PiBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCHTETY.
Habouyk O.FO. — 3acTynIHUK HadaIbHUKA YIIPABIiHHSA, HAYaIbHUK BiIAUTY IpoQeciiHO-TEXHITHOT Ta BUIIOI OCBITH
VYnpasiiaHas 0cBiTH 1 Hayku PiBHEHCHKOT 00MacHOT Aep>kaBHOT agMiHiCcTparlii

Hes010p A.B. — marictp PiBHEHCBKOTO JIep»KaBHOT'O 'yMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Onungyx O.M. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep)kaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Ocmanuyk M.B. — marictp PiBHEHCBEKOTO JI€p)KaBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Ilagenxie K.M. — xaHaMaaT negaroriyHuX Hayk, JOLEHT Kadeapu iHO3eMHHX MOB PiBHEHCHKOTO Jiep)KaBHOTO
TYMaHITapHOTO yHIBEPCHUTETY.

Haciunuk T.M. — maricTp PiBHEHCHKOTO JA€p)KaBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Ilace B. — marictp PiBHEHCHKOTO /IepKaBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

ITomanuyk FO.B. — marictp PiBHEHCBEKOTO A€p>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEpCHTETY.

Poka A.C. — maricTp PiBHEHCHKOTO /I€paBHOTO T'yMaHITapHOTO YHIBEPCUTETY.

Pomanrwok C.K. — xaamuaar (QijonoriyHux HayK, OOIEHT Kadeapu iHO3eMHHUX MOB PiBHEHCHKOTO Aep:KaBHOTO
TYMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Cuoopuyk A.B. — maricTp PIBHEHCBKOTO JIepKaBHOTO TyMaHITApHOTO YHIBEPCUTETY.
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Coobuyk JI.B. — MaricTp PiIBHEHCHKOTO JIep)KaBHOTO TYMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Tpoghimuyk B.M. — crapmmii BUKIagad Kadenpw iHO3eMHHX MOB PIiBHEHCBKOTO JepKaBHOTO TyMaHITapHOTO
YHIBEPCHUTETY.

Dopciok O.C. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>)KaBHOTO T'YMaHITAPHOTO YHIBEPCHUTETY.

Ximiu M.M. — marictp PiBHEHCBKOTO JI€p>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Xoooposcvka I.B. — marictp PIBHEHCHKOTO JIep>KaBHOTO I'yMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.

Xonsnecwvka I. — marictp PIBHEHCHKOTO JIEp’KaBHOTO T'YMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.
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